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Abstract

A Study on Liking-Verbs Complement Constructions:

Centering on Verbs like and love

Hyangyoun Park

Advisor: Prof. Namgeun Lee Ph.D.
Major in English Language Education
Graduate School of Education

Chosun University

The thesis is an attempt to describe and analyse complement
constructions of liking-verbs . It is generally known that verbs like and
love can have both -ing and to-infinitive complement constructions as same
meaning. However, this study finds out the difference of using them as
complement constructions.

The examination of usage carried out in this study has led to a
refinement of the intuitions of grammarians concerning verbs of [liking, in
particular those of Bladon (1968). The purely syntactic criteria proposed to
account for the choice of complement with liking-verbs have been shown
to be inadequate, the relevant factors governing complement usage being
rather semantic.

There are also some different features between -ing and to-infinitive
constructions. According to Duffley (2000)'s study, it is proved that -ing is
a direct objective construction of verbs while to-infinitive is a preposition

phrase. A sentence with -ing complement construction can be changed into
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not only passive voice but also pseudo-cleft sentence, but one with fo-
infinitive can't. -ing complement constructions can also be substituted for
pronoun, it. However, to-infinitive can be substituted for not pronoun but
to. These features proved that -ing complement is a noun phrase but
to-infinitive isn't.

Consequently it is not surprising that verbs such as like and love are
capable of evoking both an ‘enjoyment’ sense and a ‘desire/inclination’
sense. Nor is it surprising that it should be the verbs like and love which
possess this potential. Verbs with -ing complement construction implicate
the sense of ‘enjoyment’ whereas verbs with to-infinitive complement
construction has the notion of ‘desire’, which shows that /ike and love can

have different meaning by being followed by either -ing or to-infinitive.
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I. A&

4] opRl 2pol 7} O*—‘s A} = o}b}i 7}Ex4 gtk 41Xo] Palmer (1988)¢] <d¢]
Akt Al o] el Apolel disl] dwel stk ey offel
(D (28 22 FgolM ww RArtel FB8AF o] $AL likest 9 2

W 2e g ekl Aol ohyu,

(1) 1 like to finish work at 4:00.
(2) 1 like finishing work at 4:00.

(D] dFolME like?] BEOZ (o AAE (2)9 JEAAE THALES FHe)
At olAR ke A SWAAA HW o] F FxE BT HY F Jdve A
ANA tiFE v FAIEAE A7 des & 7 ). 2y o] F EEE
oujHo g AuHw o]z} O‘%% g1k = k. (DS 449 1 4& Yy
b e AW gul7k 9o (2)= durd oz 4Ad] A& FUlE AL Foldit)

[e)

= oo} UEHe] AT siked] RWEORZ 0 AAIY FRAZE 2 © ofud
AolAo] Folola 1 Aolzle] wEolW fAsle] FAAAE of ATN 4¥E
Aoltt.

of AN T AAS Awviel & ® e T NAAEA FEAe)
B4 e AL ATl EAl(control) FRolth. gL

A8 e Z 5ol

(3) I don't like to send first offenders to prison.
(4) T don't like sending first offenders to prison.

(3)9] o
F-ofel o3l )|
DA (4)9] d&Eol A sending® FEFE likeo Fo] Tol A

B3] Fo] FA|7} o]FoR EHO R to send= HFEA] S
= T 92 = o},
HEA Q1 A|3A}bol] FA7F = 4oz FolF A7 o] Fo] XA ‘E%% = olt}.

A D5 da (4 JEL F IHE EA47 dojdt

ra}
o}
° o}

e > rlr

D 7 MY BHE FHE BT AT lovest 2 BAF ol9ol, FHAHenjoy, relish, fancy,
appreciate)‘/} B-AAHwant, wish, desire, long, yearn, hanker, pine, hunger, thirst)$} St sjE}&
o= M= TAFEC] Utk oW %/\} 52 9 F TFHY HES BT s8sta UE AELS & T

«] HETS §83te A= B 755N Q}J%E}O]:ﬂ TAlo] .
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of F Tell BElA oW W AEE FUY AT AL ofnel A
obF WISE sl AASAR - B SAEE SAlsA o] el A
T oMAE BE =g oplstal vk B aoA= Ty SAEY #4E wge
2 3EAte] 548 BARATARD SHdA st EA st dn

of =it FAX Al 2780l A BEomM FrgAlel B 25l Big F
A oStabkse] AaE AR, Al 3 E AkeAaE BAR 54 <fwA
S wel BRskdeh Al 442 Duffley (2000)9] o] &e] whgg Fof Wi
e, 2o 7T, St 2 9nl 55 =il Al 57342 Duffley?] ©]
B A8AAN ZREeA likest lovedl SAMASQL WA ou|AQl WM& TRl
o, Uop7t AL THAL s A wet A S HE 9 AYE o
I ouE vrro] Btk wiA o R A 6FNE A AR ol2uA
gt

2) Liking-verbsE - A= S5ALE st S3-6 s like'ths WS Z2e AN, 5 A
A &FE el want, wish, desire, long, yearn, hanker, pine, hunger, thirst 53 & FARe;
EALS AUlsSks enjoy, appreciate, relish, fancy 3 22 A7) olol &t=d 1 oA likes}

lovedl F4& T

I
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1. $9ALS 244 T8

oL

ARl FAARS] Apolol A oWl SAtE2 A Thed ol A
Aol A9 (temporal approach)”2] #Ho|A -ings &3] FAl A}ﬂ.»]— .
Aol ola] FAE A Abole] Aol AAARD T
AL} A7 Aaolul BAE A7l A4S LpEha

EPA/IE FEOE GG, Mol G2 wASe Gy Byl A
o

¢

2.1.1 A 7+

Quirk, et. al. (1985: 1191)& FHAlE dubx oz FA A, A= 27y
ol AAS Eejdoy|= 7hsAldd 2xeltiar gk

(5) a. I heard the door slamming all night long.
b. I heard the door slam just after midnight.

(Ga)= =S Zo] 33 A8 e As S30vs 22 25 FEge A
Aol 2 545 AT F2% sAlol dojt Abdolel E 4 9laL, (Bb)e A el
dow EaE7t #F & Aol s Eve dow o At ¥ As
seghth

o7 FAALE wlgje] Aol ois] it AREETIL o SRS
FAstG = 2L % Stowell (1982: 562)2 F-AALZE v g AA]l 75012 L33t}
AL FFetEA BAALE meeke] BAE 3L Bk

Larreya (1987: 8)& E&A7E Eejd o7 A9 Ui 1)ldd &J3te] -ing
£ Aoldtt} 1E]al —ingt ARAo] AFH I BEI AFHE A e FE Alo]o
oI AR Q] om A2 M EAX L Folgtal Bkl the (6)2 I1HS XAl
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(6) -ing

e

Beginning End

(6)2 A3t AFzio] AlzfEo] A
Ax7] Ao AHHA & A A
AP AXT JAY AR zEe] 3 AJAERES AdgEte AEsit
Larreyaol W2, o] -ing7l o SAIA] < =
-ing Aol E thE ARFe] #Al] FAS wl 1 AJHoA o zy FA
7] W&o, Y AxeE AAY dAY FE F
o|9} ol —ingst FAGALS] TEES T
BEALeke] A Al dAY FEI 22 FAAFY ouR XS stal FHARE v

o AL HE ) sl duE Byt
2.1.2 ¥t 3 554
FRASE RANE B oW Qw54

= =
Sweet (1903: 120)= A dub& el A

g AR

goleh BAAel vlFe] nw
e wah be (el o

(7) Seeing is believing.

e
rr
ofrt
3

oA seeing® believing®
= Waskal vk 1gar 58%
U 2 5238 5t 54T AA] b AFREEA IukA
Zlo]tt,

Jespersen (1940: 193) 9A] Sweet9} vz7IA 2 THALE kA AL
Ave o AMEEtaL, FAHAE 5 st A AWE w] ARESheE Toldt

e
Lo
£

(8) a. I hate lying.
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b. I hate to lie.
(9) a. I don't like smoking.

b. I would like to smoke now.

(8a)2] o3t [ hate that people lier 2u| 2 Fo]7} Aukz 2l Alghso] A
ALt AS dojsttts Fdola (8b)= YWHEQl Algho] ofd 1} zpale] Al
dale AS Hojsle 553 A& St vpEAE (9a)9] die @l 9=
Fol dislA A A7k FeEvhe A Al HE SEHA|NE (9b)<]
&2 dA gHlE Juz st £9S EYdoivttes ou|E xssta ke
Aol Al FrAF Him2 ARkl omjE AYal 9lot FAPAL Hie SHg A4St

]

[e]
AA
Wood (1956: 11)&= WAL oW xR}t Aldol #AIglel, walaid AR
I #AAGol 1 AFS txdou A4t 9-27 Lying is wrongolgtal wE

], -8l 1 FES g Al A F3AA Dk Ao ofd dukA o R mE <9
EEo] dote Frygh = UdnkARl onjoA 1 dqFolv F4S Lyt
= Aotk like?t AR A W EARS ovE WESIL (do) not like7} &
PYArE HE A9oe o5 ATeARE A @4 s 23|y wiE, An
T A9 e FAEAAE ARS YERdATEaL A ks

(10) a. I don't like tidying up his study.
b. I don't like to tidy up his study.

(102)9] o Al+= [ detest tidying up his studyS HFE=HA B3k ZAo=zH 1
o] MAIE Ao Ao & 4 oy (10b)9] dAl= yolA &3k A

Yehs A9 omant 238 i AT P42 sa Aol st SE
gojelAl AAY ol e AX FelAl @ A% Fras AL FAUTE

Fol £ 9

Hornby (1975: 42)% A} FHALE FHehd dubdel onE Sata FA
AFE FHohd 5 Ao #3k Aoy FAE St st agla

would“} should®t 74 to-A7} AL-&¥thar sy,

(11) a. I don't like going to the theatre alone.
b. I'd like to go to the theatre if you will go with me.
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B4 (e E4 FHe e Fobshd gl & $0R dugon &
AR Sl Tbe AL Folakx| Wthe Folu, (11b)E “wep W7k tsh ol
Aok e ke S Fobd Rolehs o Bud 39e) 43S ol
.

Curme (1931: 149)% Al THAL= dabQl Apalo] Aol 2Aolar, FAHAL
= 5deta MEAR s 2AAQuka s

(12) a. Talking mends no hole.
b. To delay is dangerous.

(12a)= AH- &AHKA Ut 3 7IHaie ddS 13 & glus dukzl
AREE oJmfstar (12b)e W o' 33 stolA] v7F ¢S A Astd ¢33ttt
= 53 A5 s
2.2 ¥AA

satel w4 ] Aol Ho] ha FesAse] T4l R X EAHSol
Atk AAZ FYALE Ashdl oA BAAT gL AA FRE B o
= AoE HI HAANE VA S ol How Aot AL EAF ok H

_Hi‘
A (13), 1] =45 wAa

(13) I remember turning off the lights.

(14) T am considering changing jobs.

(13)9] &gelA FYAFY AMS A4S st dA S3tRg P
M AoR HAY AAS Au3g Ao 1= 2 o

gt sl s wael st

AP DHo] o SoAnt Aj7ke] FUTS shEHlal oA AA
A(13)elv 75 (14)S AFsith Wierzbicka (1988: 66, 164)E -ing <
AZEO] EAIAATE] ot (13)ell A AR AHAE el e, 1Eal (14)
ol e} o] Ve A' S ke FRow FHstEa s 2y o] Y3 e
-ing@ e E Al 7o) Z7] g FHoleolE U] wite] wrelEox A R

ol F Stk W RAALE vy A48 R 2 A tig e Ade 523t
Aoz AHoleteE AL (159 (16)3 £ EFoA 1 FAdS s B

o

= =

o\
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(15) T managed to get the door open.

(16) I remembered to lock to door.

A7 M R Vel Aol hEt Hsde ol
AL AAS AHI0 e 13)~16)3% 2
e HolA -ingdEle} oA TRE Aol s Aol Brbselth: A
2155t

rlo
S
>
oo
2
o)

3

g

AAEE B2 gabEo] Ak olE 5°] Freed (1979: 152)« #
I A

3
AATE okt T2t} Conradt EHAME

(1982: 92, 118)9] P2 ol9} #= o}
o At AR AT S S gle A

WAL BATE Qe AoR ofr|al 1A
olgtar of 71t} rejuf F-AAe] thek 19 R JAe FAALTE WAL A
7F AAY BATE gtk EA e dEiA B e BE5S Hoste Aotk o

o
=
N
~

P

Gl ol AAFE A
AR AT =

Zt=t

o, AW okdl (17), ()IA HWH ANY PAAE
3 BARESE BA gl AemA oY J%e wE

(17) To have the Greek paper is not the great help that at first
flush it seemed.
(Brown University Corpus P07 0640)

(18) And it was the House he loved. To be the presiding officer of
it was the end of his desire and ambition.
(Brown University Corpus B03 0280)

gy ShAow WA AV e Aew AZEYW BHAb oA o
AbESE BAE gl A9 DAY gl AQ00R F o A4 4 gl

(19) Giving up the violin opened a whole new career for Ilona
Schmidl-Seeberg, a tiny Hungarian who Fritz Keisler had

predicted would have a promising career on the concert stage.

Collection @ chosun



(Brown University Corpus A30 0360)

(20) T took a deep breath. Being angry wouldn't help.
(B. Conrad, Referring and Non-Referring Phrases, Akademisk
Verlag, Copenhagen, p. 116)

g Aviuw, $YAs BAA E o A4S ode F b ERES BE e
95 ogvks g melEth &, MAAbe] dFwthy FAd 54 4
of TiE HEe FUAY B E O AFE 5 e AT 5 oY
(21) Grosse quietly got a broom and started to sweep up the sugar,
Vince watched him.
(Brown University Corpus LO3 0650)
(22) She stopped reading and looked up at me.
Lk ATl AdbAQl AFskS yEeldthal Sk ou AR FAAL
= = o gurEl A B S
(23) To understand American politics ... is to know people ...

(Brown University Corpus C11 1670)
(24) Writing a book is not unlike building a house or planning a
battle or painting a picture.

(G. Scheurweghs, Present-day English Syntax, London, p. 205)

webd BRAbsl $gAbe] FRE QU ayel ua A4 g
hgel el geld 5 ik
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0. 3754 HE

sk Hitdd #el A=, AR 5T gujHQl 54

T EALE B8l ES Bladon (1968: 203-14)9] A5 A A H A}
= like, love, hate, prefer, dislike AF2] &% o]
Ao} —ingTe FERE w43t= Aol Bladone o]
AME et T 7EA AETEs AlAE T 7 FrEe B (PR
Aelf 23} 25 AstellA likedol] woulde] A8S o]11E AAY AR =
5 Afolo] S o]EojUl= ‘om A MEgtEe] gttt (25)%7de] ¢

o

-{E —LI I-o[r
4
Fl

(25) a. I like interviewing men of such renown.

b. I think I'd like interviewing a man of such renown.

(250)9) BAL a9 B4 Qe AES AHRAE AL Folwn
olulg 7ha713, (25b)E @A A 3l y
A9l ozt Wxso] gtk o] qH EFEARY REL AATOI} “2R"Y
HE Fon FRAE ey duitE’e] gk

o N Lo

=

ouA AEgtER’ S AAME] AHET] de] WA ‘A AY EFS BA)
58 Jike$t AR XA A=y BHH A Eo|t)

(26) a. *He can like to learn languages.
b. *He could like to learn languages.
c. *He must like to learn languages.
d. *He will like to learn languages.

(27) +*He has liked to learn languages.

(28) a. *He is liking to learn languages.
b. *He is liking learning languages.
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(26)2] dAlol A &le 4 %ol like + toTBARE ZEASE A 2d
Sl (273 (28a)9] d¥S HW, ke + toFAA TS have + -en °|Y b
+ -ing 9% YHT F 3l lke + —ing T JA THAF FoHE
Sas (28b)elA FAE & vk 2y (26a-d)o] Lol BHH W %

like + toF-AAE NZE &7]8FA ZE3A5F o2 (29)dFolA BH mayet might
= 7Fsd 4otk ol 24 d¥® qfFe] ad hocsHAl AEHTHE AL &

A7F At

(29) ‘He's a liar then. He may like to blame it on them, but it's
little Con Melody cared what they said.’
(E. O'Neill, A Touch of the Poet in Complete play, II, New York,
p. 14.)

o Wil ohlet, vhe (30)-(32)EF AR
;—rL

- =1
z5olofof A AAR ofdl FREES BWACR At

(30) a. Someone can like to learn languages and yet not like to
travel.

b. Perhaps you could like to start your own recycling group to
benefit a local charity or school.

(British National Corpus HTA 37)

c. He must really like to learn languages - he is always
studying a new one whenever I meet him.

d. The army list has provision for a number of characters
without specifying who they are or where they come from
within Ulthuan - it is assumed that players will like to
create their own names and background histories for their
characters.

(British National Corpus CMI 1885)

(31) Although the instruction books that come with new machines

recommend certain ways of setting such machines up, I have

always liked to experiment across the range of possible
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settings.
(British National Corpus G30 740)

(32) I'm liking being adulated.

1 Bladono] AAIgE 37 Auqfze] wE2W ZFARel A4 2220 (30),
S=583} shA 2220 (31), aAFI} ﬂ”ﬂ ﬁo] (32)2] oA &2 H]i-H A olofof s}

052 3485 A 8 Ale grd d87)ES A3t Bladon (1968
203-14)el ol3hd ojul 4 HE 7FS the Esh gol LR
SELECTICON FILES —— 3w SYNTACTIC EXPCNENT
DESIRE < FULFILLED fort fnfinitive
UNFULFILLED I  would'should + ot infinitive

OCCASION AL~ sfressed like + fov infinitive

POSITIVE<
ACTUAL < FREQUENT— —ing
ENJOTMENT:

< NONPOEITIVE —————————  —inig
CONDITICHNAL > wouldishould + —ing

XD ud AerE

wkok JikeE ‘want’, ‘desire’, ‘intend’ E=+ ‘go out of one's way & Zo
T-(desire)’ 9} #HE Fdo = npy w3k ¢ AuhdH toRAHAS 4 B o=
AqE Aolt}, thgo oS HAL

(33) He likes to go home by car.
(34) He would like to go home by car.

o T oot BsiA AHEW S5 (33)9] dEolAs AR AR
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(34)9] of|&E3 o] QYA A E3F o= oA FFEo| would/should$t St
7 el ‘ZAw(enjoyment)’ 2] 7E-S ARA(35)0] EA] ZAF(36)0] =X Ank
Ao =2 —ingTw A AAr)

(35) He likes going home by car.

(36) I think I'd like interviewing a man of such renown.

(35)¢] o2 A2 Foll 7= AE Folgth= AMAS AWE of ARgste
THEo)al (36)9] o2 FellA AFdRol WAl A= Abgtoldls xstel] 1
2ol ANE Ol wouldt should’y -ing 7= 7 2:olA Hrh. ol d ‘&
(desire)’ UrE}”4 WH—‘E ot gAE AHEStal ‘E A (enjoyment)’ & WERE &

frdsk del= o 379 diLdAAT toFHANE &
Hket Jike7} Z}/‘ﬂ% E‘ZL% o] $-°]t}. Bladon< (37)9] o3 2ol oAk
Tioldt A AAE = ‘S (desire) & #Fole Ao] ofya
7V LA sE ARl ek ‘ZEA 8 (enjoyment) S FFdal e AowE AHslg]

o,

(37) He likes to go home by car (but his parents can't often
manage to fetch him).

A7t deAehE, &
A like?t B
o] o}F FulEeh. of
nels] weke o

o]x % Bladon®] A3 22 A ko
(desire)’ ¢} ‘Z=A % (enjoyment)’ 2] 2]n] =

I HEA Q1 JU]E AT F Atk HellA 9
1

ofr

=4
N
o

in}

?l = ] o BEsS FA F Qlrh Akt oA

= ‘S (desire) oF oA} ool e AAMH Holal thE o=
= ‘&% (enjoyment)' ¥ -ingd e e} WRlo] dv AAMF HITE ¥y (37)H
I 2] dEolA Bladono] RbEolWl del= o] g TRl ¢ -ing FH
S A%l ol tha HEAYe §7% RAS: omH RAHA Za
A, ole @ aEAtEE 2l o tOl‘i—X“} T S (desire)’E E¥SL —ingT
F& ‘Z7%(enjoyment’] AP EAsoFst=A, ool BE Aol elms}
wdol sl F deA, 23FA AREH HRd oo e EAME ] AREdl=

ojuje] 7193} ojuledelel ] BAE & e &Y - 54
E
[e}

A
T 5 QEE HFE ofw Ao EAtEAL B v
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LAE Al7|g

Bladon® 8 Kilby (1984: 155-6)% like + —ing= ‘&7 % (enjoyment)’ & <
shobar Ayzbgioh. 18 ar KilbY"E‘ SHAE ‘A5 (enjoyment)’©] P& W
I e s ‘HYE A e ARTS Eedoitta E wbdel| FAANE T

B4, T RWAR AL & RelloNTe ABE ol Hodd 188 1A,

(38) I like to eat three pounds of raw meat before training session.
(39) I like eating three pounds of raw meat before training session.

(38)e] =2 A7t ApAlo] AzZEslr]o Far7](raw meat)7F A7] Al Z£7]
0= AL AABY. 28y -ingtEo 2 222l (39)¢ oFE&

e 178 W=
sIx7F 28 A sk Aol AAlS Vi FA T ARAle]l 1 AES Folelr] W
ol 287 = AYS IAIgt) SRR Kilbye toF-AANE Hibo w2 3 ]1ke
of oz ZAH ouY A3 EHS AANSA Ferh YA 1 e T
rel WAV A RoF

Dirven (1989: 113-39)2 like7} 5‘3“}1/} toF- 4 e REos & 45
T TEole 7 7HA 5ol dvkar A skelth (40)9] dliZell Ao ol ok
G-, likew ‘want’®] H|E AU i, FAAE A5 FAA el &
H

317] s AFgEIth Btk

oo W

(40) T would like to see you wearing a Roman toga and reciting

Shakespeare.

Dirven< (41)9] dlFolA #AA1E FHA F5o M=, liker ‘enjoy A 314
Y3l —ingE AR oY HE A1 AEES AAsy] fs] AFSedthar B9k

ol

(41) 1 have always loved acting.

g of7lel A EAFL Dirveno] w3kl omo|
loiW gl i would like?} likeE W Zrh= Aotk whok EwWAlE HEOR
would like®) A8 sy, Apxoly R¥EA AsHS AFstozan -ingd
Badge 4ol Jusa Aol

A
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IV. Duffley®] o|&

Duffley (2000: 221-48)% -ing®t FAAL FES HEOZ Al&sl=d ¢lo]

A F83 8]lo] = Al ZEX7E kAl Hokth &, B E AbAe] ofw], 2 ]
oA BES] 7% EEAle] oulE A A5

4.1 &9 3H

A4 -ingu ol olulel paAd AMuw, TYAZ 29 -ingTEe Y

FEOIA -ing AHg) 59 vgkRe] 4g FYSHE Aol opks AL Ao}

oF At} —ing’k BHAR AR 9 —ingt= oW Akl ol ¥¥E RE #E
) q

2 E@sn Yt AoEK 1 AR A
~ing®] BHAH AL GRS M1

ol 2
o

Eodoitt oA HAA}F after

IS

(42) a. After eating supper, he went out for a walk.

o714 —inge= (42c)dl A Weh= HEE FEo] ol (42b)ollA HolF=
AAY He A ddd ddS Bydoyis v A AAet dAe)

(42) b. After he ate supper, he went out for a walk.

c. *After he was eating supper, he went out for a walk.

ARG FRANE —ingd] Aol HEA} 47&-‘4 Nk mhA e AR Aol
Mol A FaFd 7190eke Aoz oA a2y ALY

Ao s RS %EP‘PJJE}. THAL —ing®] CwE A5

A= KeX

o1t 2ahe Ae GololA -ingnE TEO| oJviH 44 olsfshd F8
gl % sht BlE Zleln

Bl AR, oA Qdolaby ojul AP RA
o

=
Aie EAH 9IRS WA e R}

(43) a. I saw your cat crossing the street.

b. I saw your cat cross the street.
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£ BAHuolR BA -ingE ¥ 4ol (43b)E YRS HFow
e A 15}. AGF-AALeE EAL —ingE WAl B, FAATE AR AFHRE
270 &8 AT RS o 5 Ak 4T AR B3 A ™ ofw
deje 2

0 ol.ﬂ
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© oo e A
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K

o A4 A ]E} (43b)9Jr o], dgHA

EAE] /\}Ziol 33311?4% | B =l =) e B I i A

XHEM1 Aol s E S or gk
=

2
)
o,
o
B
1o
S~
>
o
£
5
e
2y
ot
ri

oot H

off i t °

>~
=

o &2

Sehoh vl AR EAS] Fehe] A8 Hololth
ToF-AE G20 A HA &R too #ajA AH R, FAAE Lk
(o= AAAL B ousl glov RS WmE aash ohlth WeF 7k A
g 7] 98l e Eaehy R 2E ALgolA waglel ehtol o
ok SHAIRE o7t Eol7HAl ¥ FAARE AT Bk ¥R Z2EAF do, METAL
make, have, let, see, hear, feel < HNAT to + FAZATL obd FARS] FAGAL
QUE AgAT ol AL B SHA A Edoz AwE 4 givh L of
% A make®] Aol to + F-AHAF ES dole] x7] WA= Ak o]l o
Ay FABAFE o] &g HEO AofoR Ur%‘c’ﬂ ‘?:fxd H Atk Visser (1973:
226D F4& & F Ark Adrt 9%
A SuHeME M2 & ¢ e el Bl 925}.

(45) a. I had ten people call last night.
b. I had ten people to call last night.

o] JANES FAHOE AWHW, (452)9] oE-S FAALL] AlHie] HFAle]
AR Al Dot AlolEtal W= @_P o to7} 7 2 (45b)= F-AARe] A}
ol EEAke] AR v =AE ddstd Aolet k. olE =Aow dWstd
o 2
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(46)

------------------------- P | call
having 10 people

{on vour list)

=3
>,
o
L
rlo
>~
>
N
o

949 =AM A AAE FHOE SEEREE R

S %k Aotk b (479 dies 1Ak
(47) T managed to call ten people last night.

UNe Aol AAsEE B4 Az APEE Aol Hkw o]F w4
o Teud e} gk

(48)
to
g | call 10 people

managing

UNE FAATL vE) A AsolE Egehel FAAL wES nde] by
3 7 1

e 43S H9e & Yok
wEFee vl ta) St FEAF T e We A B Zwolnt
HE RAAL —ing7t Ao 8] FAHA @A o T FREC] FAB 37
polAE EIAAT, AN —ingTEE F v FolE it 2 ¢ g E
BAEZAE Bbsd TR FEAbe] REAS 2 TR FHE sFsEd

(49) a. Appearing tired is not quite the same thing as being tired.
b. To appear tired is not quite the same thing as to be tired.

c. *Appearance tired is not quite the same thing as being tired.

(49a)¢} (49b)e] el A &AL tiredi= HF-AAA FFA 02 e it
Al Fojoll A-gdrt. ojnle] o]gf3 J&LS WAtlAM = UEhA] Zom R (49¢)
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N Bobssteh —ingst oA BA FENA BAH FEA Jre I
WEhE AoR 54 £ Atk ol BME FolzH A} Uofuks ARIz

BARE AYAT Fof 1, 2, 3AFolghe AY gow AHA vl LA
Aoltt 1 54 wWelAq tha wld Ave] Fol AW FWAL TR FAA T
To] Folg ZrrE AL EHE Apol

4.2 BE9] 7%

FA A —ing7t WEE S7-5AY AMES AWstr] 9@l Duffley (2000:
221-48)= 7 WA 890w HES 7S AT B Vs SHolA 4
HEWH -ing o< E5AY AR
%A gthal Bkt 1 AT tee oA Eddx
(50)2] ool A playing tennis on the new courtsth= 42 B8 AFHES] £
olali= HoBEM o5 HESRE FHI epjoyedi= FEFH(was enjoyed)Z W37}
7Vttt =, ov)d o2 ‘that which is be [VERBled o] 7idol] & x]gkc},

I
a2
2
-
Sh!
o
=
>
ofo
it
%
K
T
N
>
-
|

(50) Everyone enjoyed playing tennis on the new courts.

HE- 07 29l playing tennis on the new courts T-°] Z4o] FFolg}
S B dolA FEE7E 7ssithe A (52)9] o EelAAE SJAF &

*(pseudo-cleft sentence)?] 7}sslth= AS EaA A& 4 Ao}

L
.

[e=]
=

(51) Playing tennis on the new courts was enjoyed by everyone.

(52) What everyone enjoyed was playing tennis on the new courts.

of Wyt ohiek, AHE AN —ing TES AN AL gl P irS
AT F e e (B34 FAT k.

(53) If they enjoyed playing tennis on those courts last time, I

imagine they will enjoy it this time as well.

YAl o] SEEe} oAl BARe] sbeatan E FuAe vigolz Y
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APE Zhsside B S

< ovEt. 28y o

attempt S A HA

E5A FEEE vskE ¢ glo e

oAl & 4 %ol -ings XFT e 7]EAQ HuE S| BH FTAF likeol
"

A5 = 2ol

S BYAL EREA ARBHARA A
Ab TR EHARE THETE Mair (1990 105)b H]

(54) a. The more tired they were, the less they liked getting up
early.

b. The more tired they were, the less getting up early was
liked.

(55) a. The more tired they were, the less they liked to get up
early.

b. *The more tired they were, the less to get up early was
liked.

AR to BRA TR
k. ToR AL A%
A A S ke

N
-1%;1?
&

Sy
T ¢
o2
>
-
2
o
=
ol

(56) #*On Saturday Pam likes to play with her friends and Mary also
likes it.

o GDOA WY, A Hel oAl ek dedHs gEal el of
d toolt}.

(567) On Saturday Pam likes to play with her friends and Mary also

likes to.

23t o] 5= Duffley (2000: 231)= oA FH& HiEalo] #Asjr =
o] obd HxAHol(goal-specifier) 2 S st AAAFEA T

Mol mrEwl, AAA (0 likee) Fol7k RAA ARG o Fur s
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Ex2 4 S 5t ASR lkest AN BAE Aottt AAALY] EH
EAo = okl dAdA] ArE = ko], AREA o digk on] WA 7+
+3e = Jdut
(58) a. He craved peace and quiet.
b. He craved for peace and quiet.
2RO 9o F FHL e HAAE L= gia= = (58a)9lA]

o]+
craver EB}FEAYEM peace and quiet= (5 8b)°ﬂ/‘1 crave

= — Hola
AFEALEA T ‘he'7F HRE e RS AAAF forg e AAATR
H.@ ZRolth o]H# (58a)9 (58b)e] A XA o® AfolE Holu 3HEE

Hone 7o ouz AUy gid 2 A7

?_
974 =t uyehs BAFE A9
B, ryel AREH] PR BAle] Abzlo] S

THZ Yebd 7 Qo
(59) He tried getting elected to the student council.

(59)= tryd] Fol7} oWl o]H <]
27 938 o] AAS FREg= A

o
el ZAgo] AAHEY BAS
(60) He tried to get elected to the student council.

o7& FHA TRIE GE WAAE nolF agn AT for + 7
APSE SR TRl try ] 0 BEAGOIRAY 48 T 5 Atk

for7k ol 11z AAATSE 0RAAE] eJrly DAL oA TR REA
2Ho] FRo| ohyl, Folo BEE AAsFuATE BEAGIZA 2 AL AT
B 2L AAG e g FA7 A
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4.3 2521 9n

Bladon (1968)¢] ‘&7-(desire)’$} ‘&7 (enjoyment)’ d] TS 7|2=E 3o,
e FAFE o] 7 WF T ostuE Ak Aol Jhesi AT Want, wish,
desire, long, yearn, hanker, pine, hunger, thirst= <JV|HAA EF ‘84
(desire)’ el al@sls BAEE &9 Anrt 258 thZvl. Want, wish, desire
= &9 Jidel FPNEES 2w o Nds FEAISYE Long, yearn,
hanker, pine, hunger, thirst= £7-9] 733 7IdS Ao} 3o &3t SAMS
S AR HA49E 7H Loy AR fordd after= ANEE AAATE

= I~
EIEa =

‘ZA % (enjoyment)’ 2] AHHAQ] JiES HHA, oH Ao EAFS olEAAU=
enjoy, B7FEFE o]FHo] v = A AR AuEd Ao JHXE Hrtske
appreciate, =71olvt 7|8 e TF 52, v AdAY ofw A7tS F3te)
WA w7l PAs 3AS AFste relishEte BAFE G944 RS E 4+ Aok
Fancy= Y4 relish®t AFe A ZANE ojust A& gsive 838 JA443)
= o oA EASEE AdE BHdeit ‘S (desire)Yt ‘EAw
(enjoyment)’olgt= 7id o2 5437 7H ofel TAMES liket loveo|tt.

(62) She likes/loves tennis.

O

| ¥ BA} like®t lover ‘E7-3(enjoyment)S AFE 4= L ‘o]l Ao

Hel, viEEehs A el ek JidE Zal o

(63) I like/love Myriam.
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V. Duffley ©]&¢] A&

5.1 I7-&A} like

AL likes EF e AREY M FREUAE 5ES 95 G99 vw o
ofoll A toF-BA TS WA FHEET B A5 ARE3thE Zlot) Lancaster-
Oslo/Bergen CorpusolA = &9HAFS] o7} 10774, Brown University Corpus®l
A 8GR tof-HALe] o= British CorpusolAE 123%7%, American
CorpusolA = 11549t} Lancaster-Oslo/Bergen Corpus$t British Corpus®}
= 7 AdoARzAA g ATt oA would, should$t $HA| Aol
Lo FAdE Ut

(64) The mother of a difficult child can do a great deal to help her
own child and often, by sharing her experiences, she can help
other mothers with the same problem. Since little is known
about autism, and almost nothing has been written for the
layman, we'd like to share one experienced mother's comments.
(Brown University Corpus B10 0890)

(65) However, I should not like to convey the impression that no
authentic news is transmitted from Italy. Many Rome reports
are based on the most solid facts - as witness the affair of
the twenty-six Yemeni concubines.

(Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus G54 81)

Would liker S749] a7l TH O ZM ALEEHAA 9o AA|EoA 7} &
AREE ofu & whg & 4 Rl SARS wisholth 174%* i} e, like + to%-7g At
= g o E AYa ok WA, 59 dES ‘try to if one can’©]#tE 9
HE 2 7 g0l

(66) We always like to keep the ball as much as possible against
Denver because they have such an explosive attack.
(Brown University Corpus Al2 1450)
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(67) 1 like to get as much as possible of this planting done in
November while the temperature of the soil is still fairly high,
for this gives the roots a reasonable chance to get themselves
established.

(Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus E08 69)

EAE like?t toF-ABAIE HE H S ‘be in the habit of ¢ v E Ad A$
7F A= the2] o Aol A gl A

(68) During late childhood boys like to tease, jostle, and talk smart
to girls;
(Brown University Corpus J47 0740)

(69) There's nothing he likes more than to frighten the Party.
That's the first step. Then he likes to come along and kiss it
better.

(Lancaster-Oslo/Bergen Corpus K03 40)

(70) Do you like to sew? Does making your own clothes, or even
doll clothes, interest you?
(Brown University Corpus FO06 0490)

Aol (68)-(69) dLolM likew FdAE d5S HI}E}% 9]‘:’]% A4
(7008] o AIRFe Eol Yozt &=

7b dojdl 713]7F Fole]l=A 2t
AR = ‘always be ready and willing to' k= 4‘1’] = X]ﬂ

’

r{r n

(71) She is a beautiful filly and likes to trot.
(Brown University Corpus E09 0910)

(72) In the bedrooms the children were preparing to sleep. He liked

to watch them, he wanted children now,
(Lancaster-Oslo/Bergen Corpus K16 191)
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A= th&9o o FEoAx ¥ ‘have an inclination to’, ‘be inclined to'e] ¢
nE X 7g-olt},

(73) Find out what you like to do most and really give it a whirl.
(Brown University Corpus FO6 0490)

(74) ‘Ballad of a Soldier’ was a simple story of a pure young boy
and a pretty girl falling in love. It was something with which
audiences liked to identify themselves.

(Lancaster-Oslo/Bergen Corpus G49 135)

Ed3t W72 (pet idea), = A7,
Zbi= Abgo] ApAle] BHS xdsH]
imagine®] W2 55 (sub-type)o] EA3} o]o] thet oS e (75)-
(76)0ll A &1 5 3l

(75) Every grown man (except a few who were always suspected of
being shy on virility) knew at least the fundamentals of
baseball, just as every male American in this era liked to
imagine (or pretend) that he could fight with his fists.

(Brown University Corpus F38 1630)

(76) A dutiful teacher puts his back into his work and is apt to be
hard and unbending. The diligent teacher puts his heart into
his work because he loves it, and this is how I like to think of
teachers today doing their work.

(Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus B27 119)

oS- (77), (78)9] oHEEL %A} like?t ‘want, wish'e] &Ju| =4 2ol 74
$-o]t}.

(77) First of all, no unit likes to have a new CO brought in from

outside, especially when he's an armchair trooper.
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(Brown University Corpus F22 0270)

(78) “Divorces cost money”
‘Well, he had a bit, hadn't he? Didn't have to work, seemed
comfortable enough.’
‘Yes, but he didn't like to spend it.’
(Lancaster-Oslo/Bergen Corpus L14 91)

American CorpusolA o] nj= dAF dubAl 3ty A E o] qA|wk
British Corpusol A= F-AAF AFzdo] FFA A Q1 A3l

A4 AN S

(79) ‘Did you find it?’
He shook his head again. ‘Some one gave it me.” Martin had not
liked to go on questioning him, suspecting that his would be an
intrusion on some private memory which he wanted to respect.
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus K06 172)

(80) She hesitated. I - I don't really like to tell you,’ she said
reluctantly.
(Lancaster-Oslo/Bergen Corpus L22 188)

o] &M hardly®t & FdI I 2ol FALCIY HEAF A £
AT v oA Sty 2E gk dlA] follA FAL wantE: AHE R
Aol thg2 dAEL ‘tend to'g= 2uE A S

(81) A man has 32 souls, one for each part of the body. Those
souls like to wander off, and must be called back.

(Brown University Corpus F24 1660)

(82) [No instances found in Lancaster-Oslo/Bergen Corpus. ]

t}S- (83), (84)% Ilike7} ‘prefer, choose to’e] 9u|E Ad 74 9ot}
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(83) Though Americans usually lived in groups segregated by
national origin or religious belief, they like to work and shop
in the noise and vitality of downtown. Only a radical change in
the nature of the population in the central city would be likely
to destroy this preference...

(Brown University Corpus J60 1600)

(84) Similarly, since most men like to be seen to do the paying, it
is a tactful precaution if, at the start of the evening out, she
gives him the theatre tickets ‘to take care of ...
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus FO8 72)

(85) After they left, some of the people moved around, to find more
comfortable places to sit. There were not many chairs, so that
some preferred to sit on the edge of the porch, resting their
feet on the ground, and others liked to sit where they could
lean back against the wall.

(Brown University Corpus K26 1461)

of dlolH AYAE prefers] WEE IFA Arks A4S Frh wpAuie
2 Rl ols] EAE A WAL B ofF FAMelL $EAI AL
2edos|nd s F A9 oo :

| Atk o2 (879 dFolAE like + tok-
JALZ ‘be happy to'Z HF £ 5= il (86)¢] &A= ‘be fond of 2 B}
Z 4 At FApo] o T AME ke + to think“} like + to imagine T2 -7
B3k BZHpet idea)d FAMEHS =2 & QIth. 7L ¢toA olEldk EFe 1

Aol g Eolds xe F S melFuh

(|
Jlm

O

(86) She skipped a piece of water at him and laughed, a funny,
hoarse laugh he liked to hear.
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(Brown University Corpus P16 1240)

(87) A fascinating letter has just reached this desk from a corres—
pondent who likes to receive so-called junk mail.
(Brown University Corpus B07 1655)

AL el #EAE gEE AFEE sAMEC] SAF enjoyet dIAE 5 L
t}. Brown University CorpusolA 8%F%29] oAl T 7&%0], Lancaster-Oslo/
Bergen Corpuso| A+ 1042 oA T 7540 A2 &= AU

(88) A fairly common experience for us in the wife who finds her
husband staying out more and more. He may be interested in
another woman, or just like being out with the boys,

(Brown University corpus C17 1100)

(89) Even more simply, test your own reactions to different
situations. There are some which bring on an almost immediate
feeling of tiredness - such as when your wife mentions the
washing—up — while others, if they refer to something you like
doing, bring a veritable surge of energy.
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus D06 83)

BA like7d FAolsk @71 29l (90), (9DF B BN likes
th= dislikel} detest® vHH A& Zo] 2 A st}

HIU“

(90) I never liked going straight into an examination with patients -
it relaxes them, I've always thought, to chat first.
(Brown University Corpus P19 0760)

(91) ‘Now just a minute, young lady!” His face reddened, darkening
the welts and bruises, and emphasizing the purple bulge under
the right eye. ‘I don't like being called a spy.’

(Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus NO7 134)

S thgel (92), (93)9] BAI e Aol FACl7t WA Aglelw
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dislike Y detest7} obd FAHFANAMAH enjoyet vl & 4 ASS HoFr}

MN

(92) Enough of his life was spent there on the field for him never
to like watching the game as a spectator in the crowd. He
always feels lonely.

(Brown University Corpus B14 0410)

(93) There was blue trout next, then a young chicken that had been
cooked in wine and herbs, finally a platter of cheese and fruit.
Rob took a deep breath. ‘T think that was the best meal I've
ever eaten. I think of beans of toast in Birmingham and
shudder. Or spaghetti. I won't like going to Italy!
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus P10 23)

5.2 375 A} love

AL like?t ATAFSHAl love EWAIETRE oA o A5 AREETL
Brown University CorpuselA 11332 oA & 10%%°], Lancaster-Oslo/
Bergen CorpusolAl 782 oAl 5 60l tof-dAe} g4 2ole FEo=
AN AT Would + love T F-AANSE A 2hol= FEvhgoly A5 ARS:
Ht}. Brown University CorpusolA 1074 & 3749 o|A]7}, Lancaster—
Oslo/Bergen Corpusdl A= 6% 5 4732 oAA7F would + loveT--©| t}.

(94) The Szolds, like the Marches, enjoyed and loved living
together, even in troubled time; and, as in the March home,
any young man who called on the Szolds found himself
confronted with a phalanx of femininity which made it difficult
to direct his attention to any particular one of them.

(Brown University Corpus G31 1540)

(95) He loves reading and is a bookworm in the true sense of the

word.
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus F44 184)
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ojujo] TajA AR H A FES BEOE FHI T7FA oves like
o} MR R ‘EARY ou|E Adt). 28y Jove’t likeBtF 733 A E
o & At}

love + AN FEE T FR vk ehg 4 ATk A AT 2ol

Agul= 59 oA FoAet & ‘try to whenever one can’, ‘seize every
o]t}

ofN

opportunity to’¢] 2]#]

(96) T must plead guilty to a special sympathy for nomias This may
just be pride in my adopted State of Washington, but certainly
I love to visit their mound cities near Yakima or Prosser in
July or August, when the bees are in their most active period.
(Brown University Corpus J10 1560)

(97) He laughed at her crestfallen expression. ‘I love to tease you
darling. Actually I'll manage so much better with you along.’
(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus P13 123)

love + toF-AAF &9 F+ WA olu|= ‘be fond of, ‘rejoice of &} W}

2 4= 9J il British CorpusolAwt &1& = gt}

(98) They began to go everywhere, so that people learned to say:
‘Hello, Willie, hello Helen, nice to see you, Helen.” He loved to
hear them linking their names in this way. The link was a form
of marriage.

(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus N12 139)

5.3 =AY like9}l loved] €4

S likeSt love® -ing BEHE HEOR HT A9 uHoR ‘FAF
(enjoyment)’®] 7Hd¥ Axto] Advk. il FAMES AR HAoQl -inge FF
B2 yetd 5 vk ol3e 55 R ARSE Ag AAVE s one
oo dukro g I Abo] el e ot —ing 7Y ARICERE SRS =42
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SR L= P A L8 ) (91)Hd9] TR =, EHARY] AR o] EEAL dislikeR.th
AA dojd dolek= QS vt S3EAL likedt love’t FHAF i e B o
2 FH3 dAES /\Uiiug_ HEAY] Fol7h BEo] Abls dAstshe RS dnt
Hog ‘FolgtP = ouE AHo=H FHAF Al FE FA7F vk 2y
—ing T2 AR &2 54 -ingol AR HAHol 4T Wood (19560 12)9]
oA|[A] I don't like sending first offenders to prisonx¥H H] Fo] FAE 71538}
A Fo} o] -2 [ don't like harsh treatment of first offenders T3 A&
SHE o freatthi= AR L] W] Fo] BAE Kot

Hhd o] BAALS HEo R HS 49 likedt lover F-AHAN AH1S A 36}
v A ou FJHE BRoFr. o] AEL (77)-(78)A & (desire)d] FEHE
g 4= AT (68)-(69)o A= S (habit)S, (73)-(74)9 = & (inclination),
(81)-(82)°ll A= A &(tendency), Hi= (83)-(84)dl| A2} o] A5 E(preference)
o & Ad F Utk FF T F AS W AAY FAEAY] ARS Fdce
2 FHAQ w83} AL o= (66)-(67) dlTollA AujA 1 A kot

oo} o] & (desire)o] thFet n] EAAT toFAHA T e digh
Bladon (1968)¢] #41& AR o= A Aejw]ojofgtrt. & (desire)®] ov] #
e FAX dAdoly Al A (positive inclination or disposition)’ ¥} #o] ¢ 4
o golx Auo] Hojol & Aot} ToRAANS] olE A thekdt A AL [kelt
JOVGJ Folo] AFHAA Foj7} FAGALY] AME dAAStstaAl sk ow|E U
gt AXAL to7b oA AR S & Folo AQ)S EYdor]y] witel
T F Fol SAE FFnh Ao 77 FWo] FHALE BEOoRE g
=9 v Fof FHo] 7Megt Wood (1956)2] ot I don't like sending first
offenders to prisond|M % Fo] EA| A7} ESHEC. [ don't like to send first
offenders to prison ‘=FNA toFAA= likeE ©]8381o] FEEHZ} o] FoAX A &
ounz AHPEA 7} ofial 23]¥ likeo] Foj7F dWstar Ao A ZS ARAE
d o7 EHHEA Ao (goal- specifier) o]t}

o m=ollA Q183 Corpus olits 5, ©of A9 =3l s ZA7F H+=
fFrdgt dAl= likest A 2ol (86)F (87)] CAEH, love} A 2ol
(98)8] dAjelt}. o] Al o] oreA] FAAE= el A7 o]Fod = ¢l
v AR like/loved] Folol A dojue AFAS EEdoit. o] Apde A
(tendency)®] @S w715 AAA, F oldd dEs52 Fol7F G4 Uy P53
A AREe]l AT S ittt sk AMS dAs Al les UER
AAE17} et ool A7k ‘FolEATE & o]Fo] A & Qvid, Jhed
24 o] AME dAst @ Aoty g Aol e FAY Bl gy gigh

.

Ao

L ol

rlo

°
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o] BAL t}s (99)9 dFEo| A" Jespersen (1940: 259-60)0] ‘whg-o] KA
AM(Ginfinitive of reaction) & HF2+ 79 AqAESIdAE RET]

(99) He smiled to see their youthful impatience.

(99)9] dliEol A toHAHE ‘when he saw'$} 2 Al7hy} A3 Bl A4
A 715 ¢th ‘when he saw'olA ¢ 25 A}t 9
= BEA} smiledS) see?t TS Al7)o] ol AUAL F
4 ot ¥k§-9] F-AAk(infinitive of reaction)7} A|Z=¥ 31 AARE 4L oF
=

ol ds] dATreford F-Zol7] wiel of7lelA FH71= sHA

o]
=
=
A

)

?_
o]
d
o=
5.4 2R Ase A

SEAY F vS9 BA} want, wish, desire, long, yearn, hanker, pine,
hunger, thirste F-AAES B0 2 HE 4 )

(100) As for that other girl, let's just say I never want to see her
again.
(Brown University corpus LO1 0910)

(101) He had not been at the Sutton Coldfield meeting and he
wished to ‘put two or three things right.’
(Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus A36 183)

(102) There will be many who desire to seek the Lord in prayer,
and they will recognize where God is to be found in that day.
(Lancaster—-0Oslo/Bergen Corpus D11 103)

(103) Lorraine dear, do come down with me and tell me all your
news. I'm longing to hear how you got on in town.

(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus P05 84)

(104) How about the art of cooking? Do you yearn to make cakes

and pies, or special cookies and candies?
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(Brown University Corpus F06 0740)

Brown University Corpustt Lancaster/Oslo-Bergen Corpus®lA hanker,
pine, hunger, thirst ©] 4%&72] ALY o7} U} A &) o] fFEEo] Z AL
|2 271 "iEoldtes AS ¢ & vk a2y Y4S5H A= British

National Database®} Collins Cobuild Databaseol 4] 27 % ]t}

(105) He could see that, even now, she hankered to go back.
(British National Corpus GUX 1535)

(106) At that point, the Clinton the world pines to see - leader,
rather that scrambler - should, with luck, appear.
(British National Corpus CR7 155)

(107) He knew what it meant to hunger to become and remain

number one.
(Collings Cobuild Corpus)

(108) Because Dorothy is such a charismatic figure, many people
thirst to see her on television or read about her.
(British National Corpus AM6 138)

olf3t TAb=S] #elol Wk olf= #H WSttt o] FAbEC] ‘S(desire)
o] g FEHles HEhdts AR AR ARde] WS Afrehe Folvt
AFE FHcR FHI Aes AvdH AAA o= o] HH49 eAs fdl
27 54s F 2A4Ade dedga = 5 duh o] BAE T B2 SAMEC]
A4 FAHoE HT & floy EH(goa) 22 A HES dove thE AXAER
HEs AT + Ak ofd ool = wantet desires A5 H2o]¢h A 2
d g Rk Y oA o] I BhA ek didekd (109)04 B,
Atz AE 5 glal, (1100014 FJAF 5= 3ol want FeH FEo=
2 g g7 dtelv

3) to wish for a baby girl, to long for a rest, to yearn for the sight of one's native land, to
hanker after praise, to pine for home, to hunger for justice, to thirst for recognition.
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(109) *Everyone wanted to leave, but Bill didn't want it.

(110) *To leave was wanted by everyone.

webd o +HRAS Bas b A

B 248 yehls XA e dolt os o 3
tE BAEe A% ofd B4l o 1d9RE A 8 Aoy, deln wE
AEE AANe] BA g5 BE Husy,

5.5 SWAE Ashe FA

fol

2 5AF 5 enjoy, relish, fancy, appreciate

rlr
offt
o
>
]
o
jos
Sl
o
t
jﬁ’,
et
-

(111) ... this brought to the Szold house a group of bright young
Jews who had come to Baltimore to study, and who enjoyed
being fed and mothered by Mamma and entertained by
Henrietta and Rachel, who played and sang for them in the
upstairs sitting room on Sunday evenings.

(Brown University Corpus G31 0590)

(112) The cornering and the road-holing on the Citroen were
astonishingly good (...). But best of all was the Citroen's
gluttony for work. It seemed to relish being driven hard, and
flat-out driving all day appeared to leave it refreshed and
longing for more.

(Lancaster—Oslo/Bergen Corpus G24 12)

Brown University Corpus‘/‘r Lancaster—-Oslo/Bergen Corpus®l A appre-
ciate/fancy + - HAFY] oS o A &l 13y British National Corpus
ol M= appreciate +%%‘A}«] df-o] 13%4, fancy +EHAS] o FEL 24F-7 0]

A2 Uk

(113) I know exactly how they'll react — one will be emotional, the
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other will change the subject - and neither will appreciate
being told in front of the other.
(British National Corpus CA9 419)

(114) How do you fancy being the Chancellor of the Exchequer's
wife for the next couple of years?
(British National Corpus FR1 2321)

A on -‘4 %—% -ing ?v‘:'_—% fg}ﬁﬂ 0] %]
7] . AFelnat st= Aol ojwst &g
AFotA Feth AlAl o= watd, oA enjoy} appreciate®] 75 74
&3 - o] gate] o]Folx e AMAE VAV HuhE
Relish= A7)t 71t S 7Wsl= 22 AFsb] 9ls) o A4F Aewc, el
relish’} =& Qo A W= Aol AZ(dea)l Ao Do zRE FE
= QA uk A ZH(idea) O REE] o]Zo]A y|Wo] 7+Aolx] AAA R AFAL A
E =

i}/ﬂ?lix} 3}% % 1 ME} Fancyb ¢ ddE e el Fetal ol

of 1 &

(115) And that was another thing - fancy being told to call her by
a name which meant is French not only ‘stepmother’ and
‘mother-in-law’ but ‘beautiful Mama’ too!

(British National Corpus FPH 3585)

A relish®t 29|, fancyw= AZtoly AWS Z7|A Stth. WE  fancy7t
(114)8} 2e A&l e Sd(desire)? Aol 7MA 2oy ZAw] st
£ AsleE S Yehdos Aol ofdd] AujA et 1glal o]l K]

LH o= [e] hu
9 S HAS Bedodls oA dHEE AES AdEste -ing 4
HEHolg AsheAg Ayt
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VI. 28

=i 375 AN Liking-verbs)7t Zb B9 FEIQD toF ARt FTEA
= At & slojth. A o2 FALet FgAbe] gk Fefo] gkt
Sl webd B4 - ol0)d wRS %t ol slEe] Al sFew
Eﬂb ofe] 71A Aol n&AHAJY. AAME -ing®t toF7
A 3} 7}quo]a}b HHoz AHold £ ¢, EA=E duA
oo},

EL } A} Bladon (1968)2 &7sAk9]
de o2 o] Aistdal siglth ol 5
AAE G2 e 21 EFEe A4S &
I3l Bladon &9 /@3 tof-AAF 1He] A
A} want, wish, desire, long, yearn, hanker, pine, hunger, thirst
Hi A 7x7F 98 AWedith dEo A% /Idd 5384 1
18Rt 221} Bladon®] 42 FA} likeSt love?l toF-HAAME
= TElA ‘desire’dhE RIERE FEA Zl vk EAIH ] AST
W}F/Pﬂ 2 A& Duffley (2000) o]&ol wetr] S7H5A like®t loves &
Ao FAE 2 AFR likew toFBASE FHAM &Wo] thYelAl vERE wb
Holl Jovers 18A 1S & 7 UMY WA SHEAF likew toF-AHAME HE
&
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ow H A5, Al 5FolA AAE wiel o] theFgt oM EM AMREHE AS
T Ja FHAE BHEoR FHE 9o ‘enjoy’$ ‘detest’d} T JH|E
TEle] BASAT S3EAE loved Al toF-@ARSE A A AE- ‘try to
whenever one can’, ‘seize every opportunity to’ F TF< |2 FEo] HHS]
3 FEAME REoR HY Ao ket vR7HAR ‘enjoy’ e 9vE AW
AH o2 ike$t lovedt S FAFES ‘enjoyment’#i= V|9t ‘desire/

inclination’ 2= 2V E & © Ad F il o] FAFES] o&s AAHE Ay

ek AL GAd Yolth Fol7} likelloves] BAolo] tis wAlel YAL =
A% ARHES s IAA A4S e Ae ol Ade) slkeln
A% Swel RS F TR BAS S Bk ol oy B Aol ke

5)
doing something’# ‘like to do something’e] Z-& ou|zt= A4S zHA 3t}
o] F Jid kel w7} ol {FAYSHAIRY, [ don't like getting up early in the
morning@ & AN AH Foid T?L7}7} opxlell AdA dojub= AE Folet
A GAW [ like to get up early in the morning®} 7o) opxe] A& dojr}ar
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